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Y. Yhpwyh qyuh ouunbwl
4¢me Dimanche aprés Noél

UuwnnLwdw2niush Cupbngnudubn

MONNU UNULLULP YNUE ShSNURL GPNFUD UNUSHL
LUUUYEL (1.1-11)

3hUNFU 2rhUSNUR UFESULULEL
CUS 3N43ULLEUR (7.37-52)

Les lectures de la Bible d'aujourd'hui
TITE  2.15-26
JEAN 7.37-52

Nwunwpwghy G pwpnghy’
urd. S. MUrh@ £3L3. UUraurcuy
3ngbnp 3Inyhu

Célébrant:
REV. PERE DAVID MARGARYAN
Prétre Paroissial

Unwronbwl dwdbpgniphil - 9:30-hu
Office Matines a 9h30
U. Twwnwpwag- ntnhn uthenud - 10:30-hu
La Sainte Messe — En direct a 10h30
Ingthwlugquunbwl jwwnniy ywawnol
ntnhn uthnnud- dudp - 12:00-hu
Spécial Office Réquiem - En direct a 12h00

Organiste: Mme Houry Manoukian
Chanteur : M Vahram Sargsyan




YpruuwuLorsis L uesrsSnruLEr
LES LECTURES ti .,_;i;;i
DE DIMANCHE

THE SUNDAY
: READINGS

e | [on B

MOo1NU UNULRLULh YNWUE
ShSNUBL ArPNHUD UNURRL LUUUNEL (1:1-11)
1 Monnu® Uuwnnwdn) dwnwy L Shuntu 2phutnuh wnwebw| Jwlshiwd
Uuwnnton) punpbwubpnu hwiwwel ne 6odwpunngetwl ghnnieshiup
wnwolnpnb|nt, nn wunnLwdwwwunniptwu hwdwawju E,
2 S3wihunbBuwywl YEwleh jnjuny, np wlunwinlb Uunniwd fjunuinwgwd t
nwnpbp wnwy 3 6L hp dwdwlwyhu hp fuouphl pwpngnietwdp juwjnubg,
np hudh jwlbauntbgwe Utp dpyhy Uuinnwdng hpwdwunyp, 4 Shinnuhu hd
hwpwaqww npnhhu hwuwpwwg hwiwwnendp' 2unphe G pwnwnniehilu
Son UuinnodEl ne Jtip ®dnLskl, SEp 8hunwu 2phuwnnukl:
ShSNUPL @NroC 4rcSeEh UEQ

5 Uunp hwdwn Gu pbiq UpGwnk pnnnigh, npwtu gh pninp wwlwu pwubpp
2nybGu nL wdtl JEy pwnweh Jbo Gpkgubp Jupqbu, hUswktu Gu pbkgh
wwwnthpbigh. 6 et Jtyp wldbnwnptih pyw), dJEy  Yung  wyp,
hwiwwnwgbw] qurwlubtp nuGUw), npnue wlwnwynipbwlU hwdwn
wdpwunwlniwd Jwd wuhbwqwun sppwl: 7 Ywul gh Gwhuynwnup
wEwnp E wudtnwnnpbih ppwy Qunnidng inuinbupl wku. n’y jwlinnigl, n’y
pwplwgnn, n’s ghubun, n’y qupunn, ns wlwpg 2whwhinpnitwlu
Gttt Gnnn, 8 Iwww hhipwukp, pwpbukbp, funhGd, wpnwp, uncpp,
dniduwy, 9 Swuwnnwwnn pnubiny Jwpnwwbunniptwl hwiwwnwphd fuoupen,
npwtu gh Ywpnn ppwy nngwdhun Jwpnwwbinniehiund jnpnnpbp G
hwlywnwy Yegnnutpp jwunhdwub: 10 2wlgh 2wwn U wuhbwquwunubnn,
nibwjuniehtl puounnubpp nu puwpnnUbpp, Jwlwiwln wlnbp nn
prthwwnnyeBUEL BU. 11 Uunup wykwne E ywwwuatgub), pwuh np wdpnng
wnntubp Y4p Ynpdwublu nL wlwwwnbh pwlbp Yp unpdbgubl wliwpg
2whwhuunpnietwlu hwdwp:

uresuruv cus 3n43uLLEuhb (7.37-52)
37 Souhu 4tpohU opp 8hunwtu Ywjubp Ep, Y'wnwnwykn ni Y’ pukn. «GrtE
JEyp dwpwe E, pnn hush quy ni fudk: 38 UL™ np hush hwiwwnwy” huswku
ahpep Y'puk. ‘Uunp thnpkl yeunwuh onph gGuinbp whwunh pnfuhlb’»: 39 Wu
puwt3InghhU hwdwp, np hpGu hwrwwnwgnnutpp whwunh wnukhl, ywul gh
UnLpp 3nghlU tnpnLwo sen inwwichl, pwugh Shuncu nbin thwnwinpnLwd
skp:




RUdULNFU gNANYNFPHPL UER
40 dnnnynLpntl 2w Jwpnhly Gpp wyu fuoupp ubtighl’ puhl. «bpwiglk
wuhyw E JwpgwnptEu»: 41 Npppubp pupUu. «Uuhlw E 2phuwnnup».
nLnhUbp wi. «UhrekE 2phunnnup QwihihwE™u whwnh quy: 42 2E° np ghpep
U'put RrE 2phunnu YwihphU ubpniuntlu no Ywichphu Gnwd ghinku
RPGRIGHhEUEL whwnh quwy»: 43 Nuinh dnnnynipnhl Jke Gpywwnwynihiu
Gnwe wunp hwdwp: 44 UWunugdt ndwlug nigtighU pnUb) quuhlw, pwjg
UE'Yp wlinp abinp squiplui:
ArEU3 3c1hLUbNE—FhFLLENNE ULIUFUSNFGPELE

45 Uywuwenpubpp UnpEl qwghlt pwhwlwjwwbunlubpndu GL
thwphubghUbpnil, npnlue hwpgnighl. «blsn’ qwUhlw hnu spbiphpe»:
46 Mwunwuhuwl wninthb uywuwenputpp. «Gppte JEYp win Jwpnniu wku
huouwd sE»: 47 WU wunbl thwphubghubpp hwpgnighl wlnlg GL pupl.
«Uhpt nn"Le wi Uninpbgwpe: 48 hohuwlLGnEL Ywd thwphubighUbpEu JEyp
hwiwwnw’g wlnp. 49 Pwjg wju nwdhly dnnnynipnp’ np opElpp s6U ghuinbp,
UgnynLwd GU»: 50 Lhynnkdnu puwr wunlg, np gh2tp wnbl hptu qugbp
Ep L wlnUguk JEYU En. 51 «UhpE Utp opEupp dwpn Yp nwnk’, GpE wnwe
wlyk pwl Jp suk G sghinbwy pE h"Us Y pub»: 52 Mwunwuhuwl ninthl no
puhlU wunp. «UhreE nn’tb wi QwihihwjEl Gu. pULE" nLLwgtE, np Qwithihw)Eu
dwpaguwnk y'Gytn»:

TITE 1.1-11
1Paul, Serviteur de Dieu, et Apotre de Jésus-Christ, selon la foi des
élus de Dieu, et la connaissance de la vérité, qui est selon la piété;
2Sous l'espérance de la vie éternelle, laquelle Dieu, qui ne peut
mentir, avait promise avant les temps éternels; 3Mais qu'il a
manifestée en son propre temps, [savoir] sa parole, dans la
prédication qui m'est commise, par le commandement de Dieu notre
Sauveur :
4A Tite mon vrai fils, selon la foi qui [nous] est commune; que la
grace, la miséricorde, et la paix te soient données de la part de Dieu
[notre] Pere, et de a part du Seigneur Jésus-Christ, notre Sauveur.

5La raison pour laquelle je t'ai laissé en Créete, c'est afin que tu
acheves de mettre en bon ordre les choses qui restent [a régler], et
que tu établisses des Anciens de ville en ville, suivant ce que je t'ai
ordonné; 6[Ne choisissant] aucun homme qui ne soit irrépréhensible,
mari d'une seule femme, et dont les enfants soient fideles, et non
accusés de dissolution, ou qui ne se puissent ranger. 7Car il faut que
I'Evéque soit irrépréhensible, comme étant dispensateur dans [la
Maison] de Dieu, non adonné a son sens, non colére, non sujet au
vin, non batteur, non convoiteux d'un gain déshonnéte. 8Mais



https://saintebible.com/titus/1-1.htm
https://saintebible.com/titus/1-2.htm
https://saintebible.com/titus/1-3.htm
https://saintebible.com/titus/1-4.htm
https://saintebible.com/titus/1-5.htm
https://saintebible.com/titus/1-6.htm
https://saintebible.com/titus/1-7.htm
https://saintebible.com/titus/1-8.htm

hospitalier, aimant les gens de bien, sage, juste, saint, continent;
9Retenant ferme la parole de la vérité comme elle lui a été
enseignée, afin qu'il soit capable tant d'exhorter par la saine doctrine,
gue de convaincre les contredisants.

10Caril y en a plusieurs qui ne se peuvent ranger, vains discoureurs,
et séducteurs d'esprits, principalement ceux qui sont de la
Circoncision auxquels il faut fermer la bouche. 11[Et] qui renversent
les maisons tout entiéres enseignant pour un gain déshonnéte des
choses qu'on ne doit point [enseigner].

Jean 7.37-52
37Et en la derniére et grande journée de la Féte, Jésus se trouva la,
criant, et disant : si quelqu'un a soif, qu'il vienne a moi, et qu'il boive.
38Celui qui croit en moi, selon ce que dit I'Ecriture, des fleuves d'eau
vive découleront de son ventre. 39(Or il disait cela de I'Esprit que
devaient recevoir ceux qui croyaient en lui; car le Saint-Esprit n'était
pas encore [donné], parce que Jésus n'était pas encore glorifié.)

40Plusieurs donc de la troupe ayant entendu ce discours, disaient :
celui-ci est véritablement le Prophete. 41Les autres disaient : celui-ci
est le Christ. Et les autres disaient : mais le Christ viendra-t-il de
Galilée? 42L'Ecriture ne dit-elle pas que le Christ viendra de la
semence de David, et de la bourgade de Bethléhem, ou demeurait
David? 43Il y eut donc de la division entre le peuple a cause de lui.
44Et quelques-uns d'entre eux le voulaient saisir, mais personne ne
mit les mains sur lui.

45Ainsi les huissiers s'en retournerent vers les principaux
Sacrificateurs et les Pharisiens, qui leur dirent : pourquoi ne I'avez-
vous point amené? 46Les huissiers répondirent : jamais homme ne
parla comme cet homme. 47Mais les Pharisiens leur répondirent :
n'avez-vous point été séduits, vous aussi? 48Aucun des Gouverneurs
ou des Pharisiens a-t-il cru en lui? 49Mais cette populace, qui ne sait
ce que c'est que de la Loi, est plus qu'exécrable. 50Nicodeme (celui
qui était venu vers Jésus de nuit, et qui était I'un d'entre eux) leur dit
: 51Notre Loi juge-t-elle un homme avant que de I'avoir entendu, et
d'avoir connu ce qu'il a fait? 52lIs répondirent, et lui dirent : n'es-tu
pas aussi de Galilée? enquiers-toi, et sache qu'aucun Prophete n'a
été suscité de Galilée.



https://saintebible.com/titus/1-9.htm
https://saintebible.com/titus/1-10.htm
https://saintebible.com/titus/1-11.htm
https://saintebible.com/john/7-37.htm
https://saintebible.com/john/7-38.htm
https://saintebible.com/john/7-39.htm
https://saintebible.com/john/7-40.htm
https://saintebible.com/john/7-41.htm
https://saintebible.com/john/7-42.htm
https://saintebible.com/john/7-43.htm
https://saintebible.com/john/7-44.htm
https://saintebible.com/john/7-45.htm
https://saintebible.com/john/7-46.htm
https://saintebible.com/john/7-47.htm
https://saintebible.com/john/7-48.htm
https://saintebible.com/john/7-49.htm
https://saintebible.com/john/7-50.htm
https://saintebible.com/john/7-51.htm
https://saintebible.com/john/7-52.htm
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Holidays

Saturday, February 6, 2021
Commemoration of the Pontiff St.
Sahak Partev

Pontiff St. Sahak Partev was the elder son
of Catholicos St. Nersess the Great, and
the last Catholicos of the Armenian Church
who descended from the lineage of St.
Gregory the llluminator. He became
Catholicos of All Armenians in 387 A.D.,
and reigned for an astounding 52 years.
Being talented in music and educated in the rhetorical arts, philosophy
and linguistics, St. Sahak greatly contributed to the development of
Armenian national culture. He was the strongest advocate for the
creation of an Armenian Alphabet, and became its chief patron.



https://www.google.ca/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwiOuYzxq4XZAhVRIqwKHfvEDwIQjRx6BAgAEAY&url=http://myemail.constantcontact.com/E-Bulletin-June-16---22--2013.html?soid%3D1101276705046%26aid%3DeG3RLsZQE0s&psig=AOvVaw2pmDDvC55JDoWrYOgfR84r&ust=1517596006727174

Following the creation of the Armenian Alphabet, St. Sahak and St.
Mesrop opened a school for translators in the city of Vagharshapat
(Etchmiadzin). There they begin the translation of the Holy Bible into
Armenian and did it so perfectly, that centuries hence the Armenian
Translation is called the “Queen Translation of the Breath of God”. The
first sentence translated from the Holy Bible is the opening verse of
the Book of Proverbs: “To know wisdom and instruction, to perceive
the words of understanding”.

Monday, February 8, 2021

Commemoration of Bishop St. Mark, Priest St. Pion, Deacons St.
Kyouregh (Cyril) and St. Benjamin and holy martyrs Sts. Abdimseh,
Vormzdana and Sayen

St. Mark was the Bishop of Aritus in the half of the 4th century. Famous
theological doctrines are ascribed to him. During the period of reign of
the king Julianus the Betrayer he was subjected to torments, then he
was exiled to a remote island, where he passed away dedicating the
last years of his life to Christian preaching.

Priest St. Pion also has been one of the devoted advocates of
Christianity. It is known that he has served in Smyrna, where he has
been martyred for preaching Christianity.

Deacon St. Kyouregh (Cyril) and St. Benjamin have been martyred for
the sake of Christian faith. Accusing Kyouregh (Cyril) in destroying
heathen temples, Julianus the Betrayer allowed the heathen priests to
judge him and the heathen priests subjected him to severe torments.
Deacon St. Benjamin was martyred during the period of reign of the
Persian king Hazkert | for preaching Christianity among the Persians.
Among the victims martyred during the period of reign of the King
Hazkert | were Vormzdana, minister of the Persian royal palace, and
Sayen, a Persian noble. Both of them being deprived of royal and noble
pleasures and privileges continued to remain loyal to Christian faith
and were martyred for the sake of Christian faith.

Abdlmseh was the son of rich Jews living in Persia. While pasturing his
father’s cattle Abdimseh was acquainted with other Christians of the
same age, who baptized him and renamed Abdlmseh, which means
“Servant of Christ.” Becoming aware of his son’s converting to
Christianity and not succeeding to force him to renounce of
Christianity, his father stabbed him in the same place where the saint
had been baptized.




uvnruvuun2nk@—hEL b 3hcUSUY
Uppng Ywpnwlwlg
Jhawuwnwynietwl wouhU wnheny Yp
2UunphwinpBlug pninp
UwdJhynl, lunpEl, Upwnnwly, Swéwwn, Idwbtwy,
Lbpubh, Ywhwl, Upukl GL Quiptgh
wuntulbpp Ypnnubpnu wuntwlwynsnihiup:
FEAST OF THE NAME DAY
OF ST. VARTAN THE WARRIOR
On the feast of remembrance of St. Sarkis the
Warrior, we congratulate all the individuals who
are named
Mamigon, Khoren, Ardag, Dajad, Hmayag,
Nerseh, Vahan, Arsen, & Karekin.

CSwpprnLw) unphpnwéniphluutn
dwhw wwpgbitkigkp hipwpwlshiph nEdepht G jnju
ubpdwlbgkp: Supniehiu Jh tnwpwoskp, npnnyhGunb
UuwnnLwd, NY bnp hpGanwyp nunwpybg atagh UGo
nLpwhunLtwl wibnhu pwpngbing, snigbn, np nnee
unhupnierbwl JEy wwnhge:
Stuntnw @ hwjpwwbwn

Put a smile on everyone's face, instill hope. Do not spread
sorrow, for God, who sent His angel to preach the gospel
of great joy, does not want you to live in sorrow.
Patriarch Shenuda Il
Npnib hGwn np Jwpnp uyuh puunwlGlywu YEwue
Yuwnnigb|, wu thnpancehlllbpne 2powl £ np Y'wlguk:
b ytpon), wwunpwuwn Gpowlynihil sywy...
Spowlyniehiup Unjuwtu wEwpe £ hwdpbGpwwnwp
wbbtgub) bL Gpyn Ynndbpnu pwgdwphe swliptinny:
bnwUl Ypn. YUpGuwnjwuyhu

Whoever starts a family life with a person will go through a

period of trials. After all, there is no ready-made happiness

... Happiness must also be patiently cultivated with a lot of
effort on both sides.

Rev. John Krestyankin




ARMENIAN LENT MODERN KITCHEN VARIATIONS
Coconut Curry Quinoa Lentil
& Sweet Potatoes

Ingredients

4 cups small diced sweet potato
1 cup quinoa, rinsed

1 cup brown lentils

1/2 yellow onion, diced

1 (15 ounce) can coconut milk

3 1/2 cups vegetable broth

2 teaspoons curry powder

1 1/2 teaspoons salt

1 teaspoon ground ginger

1 teaspoon ground coriander

1 teaspoon granulated garlic
1/2 teaspoon black pepper
Optional garnish: chopped cashews, fresh cilantro

Instructions

1. Add all ingredients to a large pot and stir until
combined. Bring mixture to a boil, reduce to a simmer
and simmer until liquid has absorbed and quinoa, lentils
and sweet potato are cooked through, 50-60 minutes.
Garnish with chopped cashews and fresh cilantro, if
desired.

Notes Makes 4 healthy sized portions, but could probably also
feed 6 people with smaller portions. Nutritional information is
for 4 servings.
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Unwolnpn uppwqwl hop phwnpwleny GL bwhiwabnUnbtwdp
BubnkgLn) IngbLnp Inyhihu GL ohuwlwl unphnepnhu
hngbhwUguunbwl wwwnol whunh Ywwnwpneh jwlndu IwynptUuheh
wqwuwnLRbwl nknh nluEgnn Upgwhubwl dwwwnwdwnwnhl JGp
pwowph ghudwnuwjnn hGpnulbpnL jwLEwn jJhownwyhl:

Lnnpng hwugnigbwiubn®
Aphgnpjwl Uppnip Ywpnwlh, uy. 1985.
Mwhbunwgnpwjhbu Uwpwhpnujwl Uppnip Ukeub)h,
duy. 1971p.
NMwhBunmwgnpwjhu AEYwnwl Upwd Nw$wytih,
duy. 1969p.
Uytunhujwl LELnu Uhuwyh, duy. 1995.
huwywwnpjuwl Updtu Uytwinhuh, duy. 1997.
Rwpnipjntbjwlt Uwuhu Uppniph, suy. 1996p.
Uhtpjwl 4npnnjw Uwbwuwph, uy. 1997p.
UGupnwjwl LwptYy Updtuh, duy. 1989p.
Awqupjul Uanwn Ukpdhyh, duy. 1974p.
Uwpqujwl Ukpgt) UGheh, duy. 1982p.
Uwpgujwl bywl UncpBuh, duy. 1985ps.
Upwnwl UpwjhYy Lhynwyh, duy. 1987.
Qinpoyw EphYy UpdtBuh, duy. 1997s.
Lwquwpuwu Ywyhp fwdwtih, duy. 1985p.
Uwybtpnywl Uppnip Upwpwunh, duy. 1992p.
Mnnnujwl Gwaghy Hwlhtih, suy. 1995p.
UwUuncyjwl Qwphy Uwpquh, duy. 1994p.
Uwnuwpbtpwl Utpuwl Swpnipjniuh, suy. 1996.
MwhbBunmwgnpwjhbu Gwuwwpjwl Nncunwd Nw$hyh,
duy. 1961p.




MwhbGunwgnpwjhu GtLnpgyuit Updtu Uaninh, suy.
1970p.
MwhbGunwagnpwihlu Uwpqupjwl Uuph Upencph, dud.
1997ps.

QtLnpgywl Unpbu Ywiptuh, duy. 1997.
Uwnquywl EphYy Updtuh, duy. 1998p.
Uncpwnjwl Enncwpn UpdBuh, éuy. 2001 .
Uwhwjwl Lwptly YwpBuh, uy. 2001 .
Qphgnpjwl Ywyhe Updtuh, sud. 1997.
MwhBunmwgnpwjhu Iwynpjwl Iwynp Nwdwytih, dud.
1992p.

Ywdwynpwlwl Eningyuil dchpwyp dnpwyh, duy. 1961.
Yuwdwynpwlwl Injwyhdjwl Uwdyt) Uppniph, sud.
1997p.

Ywdwynpwlwl Wncjwuyw Ypnigyp Nwnhyh, duy. 1976p4.
Ywdwynpwlwl Vwpgwpjwl Gphow LnLywphuh, duy.
1956/3.

Ywdwynpwlwl UnGthwljwl Swpnipjncu Ywdngh, suy.
1974p.

Ywdwynpwlwl Ulwgwlwlywl Uswly Pwhuzhh, duy.
1988s.

Yuwdwynpwlwl Iwpnieinitiywl Uppnip Updtuh, suy.
1979p.

Yuwdwynpwlwl Uwaywl Shgpwl Updtuh, suy. 1991 .
Ywdwynpwlwl Ywpwwbnjwl Ywhupwlg Anphuh, uy.
1974p.

Upncuinynituny R6Uph UpwnGuh, suy. 2000p.
UhunUjwu Upwd UGjpwilih, suy. 2001 .
Uppwhwdjwl Qwaghy Uppniph, duy. 2001 .
Uthpwpjwlu Uptu Uhtph, duy. 1997p.

LEUG2yn Snphgnp bgnph, duy. 2001 3.
MEwnpnujwl Uhthwl Nwinhyh, dud. 2001 pe.
Pwnnujwl Engwp dntdh, suy. 2002p.
hwlwdhpjwl Intbwl Uwpwwnh, suy. 1988p.
VUwjhuwujwl Updwl Ywnwnpdtuh, éuy. 2000p.
luncunjwlu Unwuh Upwdwjhuh, éuy. 2001 3.
Swpwpjwl Lwpby Uppniphyh, duy. 2002E.
Uwpunhpnujwl Ypbd Unwyniyh, Suy. 2000p.
Unicpwnjwl UpwdJ Ywpnidwlh, duy. 2002p.
hwgwinpjwl UpdGlwly Pwgpwwnh, suy. 2001 .




Yujwqjul Upwnnwp Enhpth, suy. 2001 6.
Uhpgnjwu Uppnip Upwdwjhuh, duy. 200073.
MEwnpnujwl Upnwn Enuipnh, duy. 1997p.
Mnnnujwl NnLunwd bohuwlh, suy. 1995p.
LEpuhujwl LEpubu Uppniphyh, duy. 2000p.
njwyhdjwl Nwnhy dpneyph, duy. 2000p.
Lwpunw2jwl 3wynpe Uppniph, suy. 1999p.
Qnhgnpywl 3wyl UpGuh, suy. 2001 .
UwnbGthwljwl Ipwgw Swghyh, suy. 1983p.
LELnUjwl LELnu YwpBuh, suy. 2000p.
UnLphwujwl Uppnip Qughyh, duy. 2001 .
dwuhwpjwl Upenip Ywpnwlh, suy. 1996.
2Quwihujwlu Uppnip UGpwlh, duy. 1993p.
Ywdwynpwlwl MEwnpnujwl LELnu NnpBUh, dud. 1991e.
huwghjwl Inhwllbu Uppeniph, duy. 19883.
Swjpwwtunjwl Upmw2bu Gwnuhyh, duy. 2001 .
Uwlwuwpjwl Qtinpg Hwyeh, suy. 2001 .
Enhwqwpjwl 1hgtUu UpuBUh, uy. 2001 6.
Up2wjwl Shgpwlu lvwghyh, duy. 20007
UwwunhUjwl Uwdyb Rwdjbwnh, duy. 1996.
ruwswwnpjwl Ljnw Shpwgh, duy. 1991s.
UhunUjwl Rnyhy vwgwinniph, suy. 1986p.
Uwpquwpjwl Guphy LEwnuh, duy. 1993p.
Ltpubujwlu UpdGu Sniphh, duy. 1975p.
Fwihnjwl Inhwllbu Yjwnhyh, suy. 1994p.
Unruwbywl Ywsbujwy Nndwlh, uy. 1988p.
Uytunhujwl Rnpgnd 2huwdwph, suy. 2002p.
MEwnpnujwl Ywptu 3nLphyh, suy. 2000p.
Pwnwpywl Swditwn Gwaghyh, duy. 2001 .
hwywinpywl Upubu UGLwyh, suy. 2002p.
Uypwnywl 2wytu Ywghyh, suy. 2000p.
Anhgnpywl 3wyl Swghyh, suy. 1998p.
Swuwupjwl Upwdwjhu Swaghyh, duy. 1987.
Uwhpnjwl Uppnip Uwdhynuh, duy. 1998p.
Anhgnpjwl Upenip Updwlh, suy. 2001 pE.
Ujtpuwljwl Ywht Ywqqbuh, uy. 2001 .
NMwhbuwnwgnpwjhu Inghwlubhujwl Ugwwn Upubuh,
ouy. 19963
rnuwl dnpw Uwdytih, Suy. 1996p.
Uwpqujwl Upuinwly UGpnph, suy. 2001 .




hwswinpjwl vwgwinnip Swpnieh, uy. 2001 pR.
NMwhBunwgnpuwjhb Wncuuywl Shgpwu LEUnpnih,

duy. 1974p.

Ywdwynpwlwl Guwjwl Mwpnip Upwdwjhuh,
duy. 1972p3.

Ywdwynpwlwl Vwpniug Shgpwl Uwpunniuh,
duy. 1963.

Ywdwynpwlwl GSwpwlyjwl UGpwl Sphawyh,
duy. 1973p.

Uwpwunhpnujwl Upnwptu Updwlh, duy. 2002.
Pwpubnuwl Yptd Spwlgh, duy. 1973p.
UniLpwnjwl 36UphYy Uppniph, duy. 2001 .
Uwpgwpjwl Engup Ywsbujwyh, duy. 2001 .
Fwypjwl Upndwl Uhtph, duy. 2002.
Utheptljwl Unpblu Hwpnwuh, uy. 1998p.
Uinjwl Ugqwiin Ywptuh, suy. 2001 .
Swpnipyncbjwl Uunpwuhly I6Uphtuh, suy. 1969p.
Swynpjwl Ywyhe Uppniph, uy. 2001 0.
Swpnipynilyjwl lvwghy Rpwlinnh, duy. 1994 .
Unyubujwl Qtnpg Shgpwuh, duy. 1998p.
Jwpnwljwl Ywpbu Ywhwquh, duy. 2001 .
MwhbGunwgnpwjhu Udhppwpjwu Uppnip Ywsbupwidh,
duy. 1972p.

Yuwpwwbwjwl Uwdyt UndBuh, dud. 20007.
Ywpwuwbwjwl Upwunynd Uppwhwdh, duy. 1977p.
Lwqupbprjwlu Updwl Yywhupwlugh, duy. 2001 .
[rwunjwl Uwdyt] Fwdnjh, duy. 2001 3.
Inyhwllhujwl Shgpwl Ipwyjwyh, duy. 1981.
UhwpnUjwl UjEpuwlnp Ywitphh, suy. 2000p.
Unthwlywl 2wytlu Inyhyh, duy. 2001 p.
Mwhbunwgnpuwjhu WELnUunywl 26Lnun Updtuh,
duy. 1992p.
MwhbGunmwgnpwjhu Uncpwnwl Ywnwpwly Uwpguh,
Suy. 1989p.
hnghutpniu h hwughuwn:

&
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S. 6L Shy. Upwd GL Gojwlwn $Eubbwl
hngGhwlguunbwl wwpwol Yp huunptl
hntlug uhntigbiwy dop®
UuLhU $EUSEULDP
(ALIS FESCIYAN)
dwhnrwl wnwohU tnwnbihght wnheny:

&

S. 6L Shy. UWwwhhw B Upinwrwagn Uhbwubwl
GL punnwlpp
hngbhwlguunbwl wwpwol Yp uunptl
hptlg uhptigtiwg hon G UGd hop
Unpng hwugnigbw
urtESUL 1NFYUUEULPL
(STEPHAN GHOUGASSIAN)
(Jwhwgwd wjwunwl)
dwhniwl 40-hU wnheny:

i

Shwp vwshy Aphgnptiwl,
S. 6L Shy. tw$$h GL Uhpwu Threhitwlh
GL nnLuwnpp’ Uwphl,
S. 6L Shy. Uhtp GL Gnnhy rEUpEpGwUh GL punwluhg,
S. 6L Shy. 3pwsy GiL Sophu Thrhtwl GL punnwlhg,

S. GL My, Swpnie G Olyw Shehwl,
fuunpwugeny hngbhwuguwnbwu wwpwnol

whwnh Yuwwnwnnih hptug uhptigbiwyg

Yung, don, Utid don LiL UGs ULd Uop®

uLhu
QULNFUSEUL arranrsuLh
(ALICE KALOUSDIAN KRIKORIAN)
Jwhnrwl 5-pn. lnwpbihghU wnheny:

&

Shy. Uthu 3wdwibwl ®hihwnubwl,
hngthwluguuntwu wywwol Yp puunpk
hp uhptgbw) wdnwuunu’®
JdU3E obLhMNUEULD
(VAHE PHILIPOSSIAN)
Jwhnrwl 4-pn lnwnbihght wnheny:
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Sonpwdwatbwl puwnwlhgeubn,
hngbhwlguunbwl wwpwol Yp huunptlu hpblug uhpbgbw
pUuwnnwlhgh hwpwqwulbpndu®

sSo1ruvustsUL, vuluesUL,
utnNkt6UL, UUUNkFELEUL,
uu2aLnrusUuLy, urtbusUuy,
R”NrN 6k UGLhROD
(DORAMAIJIAN, MAGHAKIAN,
SEBOUHIAN, SAMUELIAN, MAZLOUMIAN,
ARTINIAN, TORO, & MELIKOFT)
gtpnwuwnwllbpne hwdwjl Uugkgking
hnghutpnil h hwughun

ik

S. 6L Shy. Uppwithp GL 2phuphlw Uwlwybwl,
hngbhwluguwnbwUu wwpwol Yp huunptl
hntug uhptigbwy Uop®
uuro vurudsuth
(MARO MANAVIAN)

Jwhnrwl 2-pn tnwintihghb wnheny:

:

S. bL Shy. Mtipé G Wuh EJhpagk,
EL hwdwjl Eogrehipphuébwl G EUhpgk puwnnwuhgeltp,
hngbhwluguunbwu wwpwol Yp huunnptl
hntug uhptigtwi ppng’
Unpng hwlugnigbwy
u3su tubrake [oduULEULL
(AIDA EMIRZE TOPALIAN)
hngLnju h hwughuwn:
huswktu LwbL
hptlug uhpbgbiw dunnwg °
uuernkibt eo2@hFPShFREULR
(MAKRUHU OZTURSUCIYAN)
dwhnrwl 3-pn tnwpbihghl wnhpndy:
huswbu LwbL
Ub3ruv E02@bhFPChHaGULP
(MIHRAN OZTURSUCIYAN)
PEMNF2, UMrSUGEU
GF uru eubraevernr




(PEROUZ, ARDASHES, & ARA EMIRZE)
hnghutpniu h hwughuwn

&

3Na53ULAUSEUL UNORL
ephunnu Npnh Wuwinniény wunfuwlw| GL pwpbgnip,
gRrw pn wpwnswywl uhpnyn
h hnghu hwugnigbw| 6wnwjhg png:
3h2Gw jwinip UGSh quuinGwUu wppwjnipbwl pnj:
Upw wpdwuh nnnpUniebwU pwiniptwl
GL pnnnLetwl UGnwg:
Qwuwrnpbw| Wwjdwnwgn pun unLppu pn
JjwowynnUGwlu nwunLu:
Oh nnt Gu SEp GL wpwphg wdtubgnil.
nwuwnwenp YGunwubwg GL UGnbing:
GL ptgq Jw)GLE thwnp h2luwlniehiu GL wwuwnpt.
Ujdd G Uhpwn GL jwithnGwlg jwihntBuhg, wJktu:

SLOM3LELh
UurFuLN3M@L NFundNrnsee
Suophukp thwithwpnn hwLwwnwgtwiutpp Ynuwu hErwbwjuty
S. Mwirhp 2hl). UwpqwpbwUhu' (514) 448-2809
Jwd 6YytnkgLn) ghwubtubwy® (514) 279-3066
3nqgbtinp hnghip hp wygbinLphiLup whwnh Juwwmwpk d6np wnubiny
hwdwswpwyhu ywwmdwnny dSpwgpniwd wywhnyjwyw G
wnnnowwwhwlwlu pninp dhgngubpp, hGntLtiny 2EwykEp Lwhwlgh
Covid-19 hwdwswpwyh ntntgnjgh gnrgudnLuputpniu:
6UE1E8HN3 aruuELEUY

The Tradition of Home Blessing
The home is blessed for dedication or rededication, a reminder that the
home reflects the Kingdom of God. Traditional times of the year for
Armenian homes to be blessed are Eastertide (the 50 days following
Easter), Christmastide (until February 14, the Feast of the Presentation),
and after having moved into a new home.
The Parish Priest will make his visits by taking all necessary health and
safety measures following the province of Quebec's guidelines during the
COVID-19 pandemic.

To request a Home Blessing, please contact
Fr. David Margaryan at (514) 448- 2809
or the church office at (514) 279-3066.
CHURCH OFFICE




Lbpuku Lwdppnuwghhu hpwwih
wnopep

u1orL un ubuohL
| wdkElu YnndEl tnwpwynruwglbnny
nowwywiinniwd’ upwnny wndncwdlbipu
GL nlujunpnipbwl jupownbwubpu
Rbgh Yp Lwjhug, Utip injwn puniehilp
Ypwd pwhwlwjwwt'nin 8huncu:
N"J MnLl, np Utgh hwdwp Jenwwwnpwn Gnwp,
npwktugh Utle 2Equny wpnwpwlwlge:
Ny i, np Utgh hwdwp Gpypwenp nwn, npwktugh Jtlbe 2kquny
Gpyluwenpubp pyuwug:
N"J ¥, np dtigh hwdwn hwg tnwn, npwkugh dtlg, Rtq Gwpwltind,
uppnchlg:

Sn’Lp 2nL gwikpnyn th Uwpdhun' npwku wdtbwju upinh uppwpwp Yepwynep:
Uwwnniwyt 2n Upbwln wludtn Junwyp' yuwpbgubing h jwgnipn
wldtnnirtwl Jwpnng npnhubpniu:

UGYUE" wphuwphh dndhl Uk puwnnuwdlbpu 2ne thphwlwl fuwsn’ wn R6q J&p
hwlnn:

Yuwnowngwlg 2unphgp, uthnt’, pnLwd Juwghle gnpdbpkl, pwk’,

Up huwphuiwthble uwcwppl Jdeg, 6wnwaquwyrpt,
hjuwle hwiwwnekl, hwunwnt’:
An’tu Gu jnjup, m’Lu Bu jnjup, 'l Bu YEwliep, 'Ll Gu pwiengehiup,
'Ll bu h'ugl huly wudwhniphiup:

Ltgh Yp uwwubl 2nLunphuglubpnin wwwihunnubipp, 2EqUE thpyniehilu
whwunh unnwlwl Yupown 2nL Uwpduhn juwnbniwdlbinp, 26q ntuh npwyku
puwirhy pwhwlw) 2nL Upbwdpn guniwd 2nL hownn:

Lwyt” wdtlnil, uthntht dtp mwpwlynwuwuglbpp 2ne swipswpwuglbpndn,
hwunwpwnbgn’p Jbp junndniphiup 2ne uwnwnniebwdpn,
hwuguwnwgn’cp Jtip jnguniehibp 2ne opbiwlltpnun. kg, nup il qughp,
n’y Skp, bL junuwnwiguin:

Updwlwgn’tp uhpbihubpnin np thwnwinpbl 26q wynunkn 3op L Unipp
3nghhl hbwn juchinbwlu. wdtl:
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A L'EGLISE 4 & FOR THE CHURCH

Saint Gregory the llluminator Armenian Cathedral of Montreal, QC Donations
of January /February 2021 have been received with great appreciation!

FOR A PRAYER:
Mr. Leonid Eselson & Mrs. Nelli Alexanian $1000

BAKE SALE:
Dr. Arto Demirjian $250

IN LIEU OF FLOWERS DONATIONS MADE:
THE LATE MARIE AGHAZARIAN:

Mr. & Mrs. Jerry & Zivart Oughourlian $200

HOKEHANKISD:
THE LATE MEREMETCI FAMILY (MERELOTZ):
Mrs. Pergruhi Meremetci $50

THE LATE ARTHUR SHAMLIAN:
Mrs. Soleine Joubarne $40

THE LATE DR. KEVORK MAZLOUMIAN:
Mr. & Mrs. Pierre & Alice Mazloumian $200

THE LATE HOVIG KURKDJIAN:
Mr. Vicken Dakessian $50

THE LATE ALICE KALOUSDIAN KRIKORIAN:
Mr. Khatchik Krikorian $100
Mr. & Mrs. Mher & Choughik Tenkerian $100
Mr. & Mrs. Raffi & Siran Chitilian $50
Miss Sarine Chitilian S50

THE LATE TURSUCIYAN, EMIRZE, & TOPALIAN FAMILIES:
Mr. & Mrs. Berc & Ani Emirze $100

THE LATE DORAMAIJIAN FAMILIES:
Mr. & Mrs. Hovsep & Mary Doramajian $100
Mr. & Mrs. Kevork & Ani Doghramadjian $100
Mr. & Mrs. Nerses & Rachel Doramajian $100

TZNOUNT YOUGHAKIN:
Mrs. Pergruhi Meremetci $50
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Nunhin hEnwpadwynwd /Diffusion en direct/ Facebook Live

Saint Gregory Armenian Apostolic Church of Montreal

Jwpnwlwlg nctukpl jutnwly bwywnwly ne juwbndcu wyn
LywuinwyphU' nupdwl wudwh hEpnulbp: Wunbg Uwhipunpbghu
hdwgbw) Jwhp, npwykEugh wwywhnybBu 3wy wqghlu
2wpnibwluwlywunyehidup:

M F P

Swunhuwenp U. Mwwnwpwg
Lwhiwqwhnietwdp' @Gdhu Fupbowl Unwolnpn
qtn2. S. Upgwp bwu. Snwyhdtwlh

MNwwnwnwaghs
Upd. S. Mwuchp 2hl). Vwpgqunbwl
3ngbLnp Indhu

huqawph, 11 Ptinpniwp 2021, GptynjGwl dwidp 5:00-hu:

Uhpny Yp hpwihpbup hwrwwnwgbwi dnnndnipnp dhwuliwpwp wngwlg
ngtynstint Uppng Hwpnwlwlg bwhwwnwubpne jhpwnwyu ne wewlinnjep,
GhbnkgLn) nhdwwnbwnph Eondy:

Ungwlig LnLhpwnniniphillkp / Online Donations Faire un don

Web.- saintgregory.ca visa [E) SN e )

615 Stuart Ave., Outremont, QC H2V 3H2 Tel.: (514) 279-3066 / Fax: (514) 279-8008
stgregorychurch@gmail.com
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FETE DES SAINTS VARTANANTZ GUERRIERS
Diffusion en direct/ Facebook Live
B Saint Gregory Armenian Apostolic Church of Montreal

Vartanank avait un objectif clair et au nom de cet objectif,
ils sont devenus des héros immortels.
IIs ont préféré la mort connue afin d'assurer la continuité
de la nation Arménienne.

Liturgie solennelle
Sous la présidence du Primat
du Diocése de I'Eglise Apostolique Arménienne
Sa Grace I’Evéque Abgar Hovakimyan
Célébrant
REV. Pére David Margaryan
Prétre Paroissial

Jeudi, 11 Février 2021, a 17h00

Nous vous invitons chers fideles de participer en ligne
a la liturgie afin de se rappeler de nos meilleures traditions
et de rendre hommage aux martyrs de Saint Vartanantz.

Faire un don

Dons en Linge
Web.- saintgregory.ca visa [E] = rree

615 Stuart Ave., Outremont, QC H2V 3H2 Tel.: (514) 279-3066 / Fax: (514) 279-8008

stgregorychurch@gmail.com
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Bytntgh
St. Gregory the llluminator Armenian Cathedral

INAGHNM MUSAUU BF 6reun3cuUL
quutsrank@hru
Aunhn REnwpdwynud - Live
0 Saint Gregory Armenian Apostolic Church of Montreal

UJEU 2npEpwpph
tpkYynjtwl dwdp 5:00-hlu:
Und. S. Muchp 2hl). Vwpqupbwuh hGwn:

MESSAGE SPIRITUELLE
ET SERVICE DU SOIR
avec le R.P. David Margaryan
Chaque Mercredi
a 17h00.
Yp hpwiehpBug Utp uhppbh hwrwwnwgbwubpp Jwulwyhg
puwint Uuunniwdwlswlwl Uhpbpniu
wngwlg tltntgun) nhdwwmbwnph kgny:

Nous invitons nos chers fidéles a participer a ces séances
d’interprétations bibliques via la page Facebook de I’Eglise.

Rwbh hngbunp wwhbGp Yp Jwnpbtue JGp hGinGunpn
hwiwwnwgbwubpndu:
Nous souhaitons a nos fidéles des moments spirituels
agréables.

615 Stuart Avenue, Outremont, QC H2V 3H2 / Tel.: (514) 279-3066/ Fax: (514)279-8008/

stgregorychurch@gmail.com
Facebook: Saint Gregory Armenian Apostolic Church of Montreal
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UJEU 2npEp2wpreh GpaynjGwl dwdp 5:30-hu

17 @Gwnpnewn - 1 Uwynhy 2021
Nnhin hEnwpdwynwd /Diffusion en direct/ Facebook Live
£ Saint Gregory Armenian Apostolic Church of Montreal
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17 ObunipnLwp - Lwpnghy’
Und. S. MwLhp 2hly. Uwpgqwunpbwl
3ngbinp 3Inyhe

24 OtwnnpnLiwp - wpnghy’
3IngbtLnp 3Inyhr
3 Uwpun — Rwpnghy’
Unpd. S. YUndhunwu 2hly. UhpquhuwuGwu

10 Uwpwn — Bwpnghy’
QGn2. S. S. Upqup Gwu. SnyuyhdGuwl
Unwelnpn Swlwwnwhw)ng @EUh

17 Uwpwn — Bwpnghy®
Unpd. S. Qunuhy 2hlj. GnjnLubwu

24 Uwpunn — Rwpnghy®
QGpwwwydwn S. Gbknpg 6. Ypn. 2Qwwwpbwlu

1 Uwphy - ULwq Ipugqupeh
Lwpnghy’ Upd. S. Mwuirhp £hl). Uwpquptwlu

56" IwLwnwgbwiubp’ npnlig 4p thwihwehl hngkhwlguinkwl
ww2wol fjulinpk| hpkug Lugkgbw| hwpwquuubkpnu
Jhawinwyhu hwdwn, Ypuwl nhdkg
BybnkgLn) gpwublubwly’ hErwadwjubiny
(514) 279-3066 hihl:

615 Stuart Avenue, Outremont, QC H2V 3H2 / Tel.: (514) 279-3066/ Fax: (514)279-8008

stgregorychurch@gmail.com ﬂ Saint Gregory Armenian Apostolic Church of Montreal
-
S'www.saintgregory.ca
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Nnhn hGnwpawynwd — En direct

Saint Gregory Armenian Apostolic Church of Montreal

Swpwp, 27 dbnnpnLwn 2021

dwdtingniehil - GpeynGwl dwdp’ 5-hu:

«Neuwnh Yp jupnwpupbd akgh. “Pug np Yp ulnpkeg wnopeny,
hwiwinwgt’e pt whwnh unwbwe, nL wyhwnh ppw) dkgh”
(ncy. 11:24):

Samedi, le 27 Février 2021
Office du soir a 17h00.

“C'est pourquoi je vous dis : tout ce que vous demanderez en priant,
croyez que vous le recevrez, et il vous sera fait”
(Marc 11 :24).
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un b ahsSnkehru
Ubp hwrwwnwgbwubpnil Yp juynlblpe, pEhwdwawju 2Ewkp bwhwlgh
h2huwuniebwl, wnnnpwwwhwlwl wnnjgubpne juynwpwpnipbwl G
Qulwwnwhwng rEUh hpwhwugubpni® uwuhiwpghGine hwdwp
rwqwdwhph Covid-19 nwpwddwl Yunwlgp, jGnwjunt npwku
wwwhnynyehit, hwewnwgbwiubpne $haghpwlwl LEpYw)nLhLup
GlytnkgLn) Uk wpghnwd £ ulubw 9 3ncuncwpkl UhugbL Unp
wnbophunchil:
e 3nLnwpluwinpniphlllbpne wwpwagwihb wpwnoluniwd £ JhlskL 10
hnghh UEpYywniehil, nhdwlubpne gnpowdnyzhip wuhpwdtw £
wdpnng wpwpnnniebwl nbinnnuyebwl pupwgehl:
e Gltinkgin) Yhpwllonbwy U. Mwwnwpwglbpndl,
dwdbpgniehilibbEpnit Be Juwgbw| wpwpnnnyzhlbubpnidu Yupbh E
hGwnbLh wngwlg GYLnLgLn) nhdwwnbwnph Egny — Facebook Live
(1] Saint Gregory Armenian Apostolic Church of Montreal
Ubiwgbw hwpgbpne hwdwp Ypuwe nhdt3ngbinp Indhehl,
htn. (514) 448-2809:

2tq Yp dwnrble wnnnonuehil e wdbluwil pwphe BLynju Yp jujinublg,
np Jwnwehluwyh thnthnhunyzhiibbpne G wy) Jwupwdwulnyzhlubbpne
wwpwagwjhl gpwinp abg inbnbwly ywhbyg:

B4E1E8HNS aruvsLEuY

IMPORTANT NOTICE
We would like to inform our parishioners that in accordance with
the Quebec State Authority, a statement from health care
providers, and instructions from the Armenian Diocese of Canada
to prevent the spread of Covid-19,
the physical presence of parishioners in the Church is now
prohibited starting from January 9 until further notice.
e Up to 10 people are allowed in the case of funerals, the use of
masks is required throughout the ceremony.
¢ Church Sunday Liturgies, prayer services, and other ceremonies
can be followed online on the Church Profile page - Facebook
Live
© saint Gregory Armenian Apostolic Church of Montreal

For other questions, you can contact the Parish Priest tel. (514) 448-2809.
We wish you good health and all the best and hope to keep you informed in
writing of any changes or other details.

CHURCH OFFICE
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Note Importante
Nous vous informons chers croyants que conformément aux
directives du gouvernement du Québec, apres la déclaration
les autorités de santé publique et des instructions du diocése
de I'Eglise apostolique arménienne au Canada, pour
empécher la propagation du virus de Covid-19, la présence
physique des fideles dans I'Eglise est désormais interdite a
partir de 9 Janvier jusqu'a nouvelle ordre.
e Jusqu'a 10 personnes sont autorisées en cas de funérailles et
le port de masques est obligatoire tout au long de la
cérémonie.
Les St liturgies de dimanche, services et d’autres cérémonies de
I'église peuvent étre suivis en ligne sur la page Facebook de
'Eglise.

0 saint Gregory Armenian Apostolic Church of Montreal
Pour toutes autres questions, vous pouvez
contacter le prétre au tel: (514) 448-2809

Nous vous souhaitons surtout de bonne santé et le
meilleur et espérons vous tenir informé par écrit de
tout changement ou d'autres détails.

BUREAU DE L'EGLISE




